
POUŽÍVATEĽSKÁ 

PRÍRUČKA 

Prenosný pečený odparovač 



VYHLÁSENIE 

Pozorne si prečítajte a dodržiavajte pokyny. Pred prvým 
použitím zariadenia X- MAX II mu plne porozumejte. 
Odporúčame vám, aby ste si tieto pokyny uschovali na 
bezpečnom mieste pre budúce použitie. 

Na nákup alebo používanie pera X-MAX II Vaporizer Pen musíte mať 
viac ako 18 rokov. 

Pero X-MAX IIVaporizer Pen nie je zdravotnícka pomôcka a nie je 
určené na diagnostiku, liečbu, liečenie alebo prevenciu 
akýchkoľvek ochorení alebo iných stavov. Ak máte akékoľvek 
zdravotné problémy, pred použitím pera X-MAX II Vaporizer Pen 
sa poraďte so svojím lekárom. 

Tento výrobok by nemali používať deti, tehotné alebo dojčiace ženy, 
ani osoby so život ohrozujúcimi ochoreniami bez predchádzajúcej 
konzultácie s lekárom. Taktiež by sa nemal používať pred vedením 
vozidla alebo obsluhou strojov. 

Pero X-MAX II Vaporizer Pen nie je určené na podávanie akýchkoľvek liečivých alebo 
zakázaných látok. Akékoľvek nezákonné použitie tohto zariadenia môže používateľa 
vystaviť prísnym pokutám, trestom a/alebo odňatiu slobody podľa zákonov vašej 
jurisdikcie . 
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TENTO VÝROBOK NEOBSAHUJE TABAK ANI ŽIADNY INÝ RASTLINNÝ MATERIÁL X- MAX II PREHĽAD/OBSAH

Ďakujeme, že ste si zakúpili odparovacie pero X-MAX 11. Tento vaporizér má pokročilú 
technológiu ohrievacej komory, ktorá vás poteší. Dúfame, že sa vám bude páčiť kvalita a 
výkon vášho nového vaporizéra. 

Aby ste zaistili optimálny výkon a bezpečnosť svojho odparovacieho pera X-MAX II, prečítajte 
si túto 
celý návod na použitie. 
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Náustok/filter Tekutý a voskový 

Pohár 

Baliaci nástrojČistiaca  kefa 

Vykurovacia 
komora 

Nástenný 
adaptér 
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ŠPECIFIKÁ OPERAČNÉ POKYNY 

I. Odstráňte gumový náustok X-MAX I l, čím odhalíte ohrievaciu komoru.

2. Komoru vždy naplňte mierne mletou bylinou. Nestláčajte materiál príliš, aby ste zbytočne 

nebránili prúdeniu vzduchu. Potom nasaďte späť náustok. 

ALEBO - 

ak používate vosk alebo oleje, vložte do komory na vosk malé množstvo vosku a uistite 

sa, že je komora na plnenie čiastočne naplnená. 

3. Kliknite na tlačidlo 3-krát v rýchlom slede. Červené , zelené a biele svetlá budú blikať a

potom sa zobrazí kontrolka úrovne batérie. 

!Biele svetlo = plný výkon, zelené svetlo = stredný výkon, červené svetlo = nízky výkon)

4. Počkajte, kým indikátor úrovne batérie nezhasne, potom podržte tlačidlo 2 sekundy, aby ste

zvolili teplotu, ak ho podržíte dlhšie ako 4 sekundy, bude sa cyklicky nastavovať hrubá teplota 

rýchlym tempom. 

5. Zariadenie sa po výbere teploty automaticky zahreje.

Kapacita 18650 3,7 V 2200 mAh lOC 

Objem batérie 3,5 V - 4,2 V 

Vek nabíjačky/výstupného 
napätia 

5,0 V/ SOOmAh 

Zapnuté/vypnuté Kliknite na zadok 3-krát po sebe 

Sa fety Power Trvanie X- M AX V2- 3 minúty,X-MAX V2 Pro-5 minút

Nízka úroveň nabitia batérie Svetlá LED blikajú 10-krát rýchlo ly 

Pohár na tekutinu/vosk: Nerezová oceľ 

Vykurovacia komora: Keramika so zabudovaným vykurovacím 
prvkom 



6. LED dióda sa rozsvieti pri zahrievaní a po dosiahnutí zvolenej teploty bude stabilná, kým

sa automaticky nevypne. Vdychujte z náustka plynulo a zhlboka, kým svieti kontrolka.

Nastavenie teploty s Light Zobrazenie úrovne batérie 

• ČERVENÁ: 180°C/356°F • ČERVENÁ: POD 20%

• MODRÁ: 190'C/374 "F • ZELENÁ: POD 60%

• ZELENÁ: 200°C/392F° O BIELA: 60-100% 

• FIALOVÁ: 210'C/410'F

VLASTNÍCTVO: 220' C/428 "F 

Nízka spotreba: Červené svetlo 10-krát blikne a zariadenie sa automaticky vypne. 

CHARG ING 

Na ochranu a rozšírenie batérie odporúčame nabíjať adaptér X- MAX 11 v i a WaII po dobu 
najmenej 6 hodín pred prvým použitím. Môže sa tiež nabíjať vi a USS port, ale trvá to dlhšie. 
(Externá nabíjačka batérií 1 8650 je k dispozícii, ale nie je súčasťou dodávky.) 

Pri nabíjaní sa na LED dióde X- MAXIl striedajú červené, zelené a biele svetlá, ktoré indikujú 
úroveň nabitia. Potom biela LED dióda 10-krát blikne, keď je X- MAX 11 úplne nabitý, a až 
potom zhasne. 

Ak máte akékoľvek obavy alebo ak sa vyskytnú akékoľvek problémy, okamžite vaporizér 
vypnite a vytiahnite napájací adaptér. Nesnažte sa závadu odstrániť sami. Kontaktujte priamo 
náš zákaznícky servis (support @topgreen cig.com). 

Po použití vaporizéra a napájacieho adaptéra ich pred uskladnením nechajte vychladnúť. 
Skladujte ich na suchom mieste chránenom pred vplyvom počasia a mimo dosahu detí alebo 
nekvalifikovaných osôb. 

Používajte radšej originálnu nabíjačku ako nabíjačky iných výrobcov. X- MAX II nemožno 
používať počas nabíjania. V opačnom prípade to bude nebezpečné. 
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ČISTENIE/ÚDRŽBA 

Po dlhodobom používaní môže byť náustok upchatý a znečistený, čo môže mať za následok 
ťažký dróm alebo nízke množstvo pary. 

1. Čistenie gumového náustka:najprv odstráňte kovový filter stlačením základne gumového 
náustka.Po odstránení použite vatový tampón a utrite vnútornú časť gumového náustka a 
potom ho znova utrite vlhkou papierovou utierkou.

2. Čistenie filtra:po použití suchých byliniek použite nástroj na čistenie filtra pomocou 
kefky.Ak chcete filter vyčistiť dôkladnejšie, použite ruky alebo vlhkú papierovú utierku na 
jemné čistenie filtra zmesou mydla a vody. 

3. Čistenie keramickej ohrievacej komory:pomocou kefky jemne očistite steny ohrievacej 
komory. 

NEČISTITE celé zariadenie vodou. 
Do keramickej komory NEVSTUPUJTE so žiadnou tekutinou. 
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ZÁRUKA A OBMEDZENIE 

Ak chcete uplatniť nárok na záruku, navštívte stránku www.XVAPECIG.com alebo 
kontaktujte svojho predajcu. 

Zaručujeme výlučne pôvodnému kupujúcemu Výrobkov, že počas záručnej doby (ako je 
definovaná nižšie) budú Výrobky pri bežnom používaní bez vád materiálu a spracovania a 
budú zodpovedať špecifikáciám Výrobkov, ktoré spoločnosť zverejnila. Vyššie uvedená 
záruka je podmienená správnym skladovaním, prepravou a používaním Výrobkov, ale 
nezahŕňa vady batérií, tlačidiel a podobných častí podliehajúcich opotrebovaniu alebo 
poškodeniu a iné osobitné, následné alebo náhodné škody. Zákazník súhlasí s tým, že 
prevezme zodpovednosť za takéto riziká a nebude výrobcov, distribútorov alebo predajcov 
(vrátane majiteľov a zamestnancov) brať na zodpovednosť za akékoľvek incidenty, zranenia 
osôb alebo škody na majetku. 

Zákazník by mal po dodaní okamžite skontrolovať zhodu a viditeľné vady Výrobkov. Ak sa 
vyskytne problém s kvalitou, Zákazník je povinný písomne oznámiť Spoločnosti všetky 

http://www.xvapecig.com/


nesúlad alebo viditeľné vady týkajúce sa výrobkov a písomne sa obráťte na spoločnosť v 

súvislosti s vrátením alebo opravou. Náš tím poskytne servis na mieste do 24 hodín od prijatia 

písomného oznámenia od zákazníka. Zákazník musí do 7 dní poskytnúť fotografie/videjný 

záznam alebo iný dôkaz ako dôkaz. 

Záručná doba pre odparovač X-MAX II začína plynúť odo dňa, keď je výrobok 

a je platná po dobu šiestich mesiacov, pričom sa musí dodržať lehota na doručenie. 

doživotná servisná záruka. 

Možnosť záruky 

1. Opätovný výskyt vady výrobku

2. Vymeniť výrobok za nový alebo funkčne rovnocenný výrobok

3. Obmedzená záruka sa nevzťahuje na bežné znehodnotenie batérií alebo zanedbanie

používania a nedodržanie pokynov na čistenie. 

Odoslanie vyrovnania pohľadávky 

l. Nový produkt zašleme spolu s ďalšou objednávkou zákazníka.

2.l ak zákazník neplánuje v krátkom čase urobiť novú objednávku, môže zaplatiť náklady 

na opätovné zaslanie a požiadať o opätovné zaslanie nového výrobku. 

Všetky žiadosti a oznámenia od všetkých zákazníkov v rámci tejto záruky sa zasielajú na

adresu support@topgreencig.com.

www. 
XVAPECIG.com 
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